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o Girard 


François Pageau 
EDMONTON — C’estdans 
Ie cadre d’unsouper-bénéfice 
que la Fondation Fernando 
Girard en économie a offert 
sa bourse d'études à Roger 
Rouleau, de Saint-Albert. 
Diplômé del” 


Lavallée d'Edmonton, M. 
Rouleauest présentement inscrit 
en gestion des affaires au 
Northern Alberta Institute of 
Technology (NAIT). Parmi ses 
engagements, mentionnons 
leClub d'art dramatique de 
Maurice-Lavallée, le comité 


Richard Mahé et Roger Rouleau 


jeunesse d'Edmonton, le Boÿle- 
McCauley Seniors Drop-in 
Centre et le Solid Rock Youth 
Ministry. 

Dans un bref discours de 
remerciement, Roger Rouleau 
a illustré de façon frappante 
toute l'importance de la 


coopération: «Je n'avais pas 
l'argent pour payer mon 
inscription cette session; c'est 
mon frère, qui avait travaillé 
tout l'été, qui me l'a prêté. Lui- 
même devait être remboursé 
par mon père, qui a perdu 
quelques mois de salaire à cause 


ésipiendaire 


Courrier de deuxième classe 
{Enregistrement 1881 


A7L6 XX? CCD 
HeY 2s1 


MICROFILN INC. SOCIETE CANADIENNE OÙ 
SAINT JEAN 


464 RUE 
MONTREAL PQ 


10015348 


des compressions budgétaires 
du gouvemement. Je vais donc 
remettre l'argent à mon père, 
pour qu'il puisse à son tour le 
remetire à mon frère.» 

Les participants au souper 
bénéfice provenaient de partout 
en province. Tout au long de la 
soirée, par l'entremise des 
personnes invitées à prononcer 
quelques mots, c'est un 
hommage à Fernando Girard 


Suite en page 2 
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La hourse Fernando Gir 


Claudine Tardit 


__— plaide pour des 
Sue dela page 1 liens ressérés 


qui a uni les participants. Le dominant de langue anglaise. livre qu'il a écrit et qui sera Z 
tra épices, Vendee ce due UGC le uéhec 
anppléqueledévelopement après le” conférence, les. campagne de levés de fonds 

économiqueest vital àlasurvie interventions de la ‘salle Un aspect plutôt méconnu de en 
des francophones, maisqu'ily_ démontraientbienquelacraine a Vo de Son père à Len 20n 

a aussi d'autres menaces qui continue d’habiterles membres attention: les échanges de lettre 
planentà l'horizon. larappelé _delacommunautéfrancophones. _entre lui et sa future épouse, 
le danger de la doctrine du Stralégies, moyen d'action alors que Fernando Girard 
bilinguismeterritorial de Preston  moyensdepressions:onadiscuté travaillait dans un chantier. 
Manning, quisignifieraitlamort de l'avenir des programmes Bonne stratégie de vente, puisque. 
du fait Français dans l'Ouest fancoghonesquiesisenencoe, les gensdars Inealle dc nient 
Sade Ta démoe ae HE ee ben ee a PM tres 
Pnconp door desln  CoHMiDNNettibale Re de G2at 00e Pt ape 
quelestéformistescherchentà Réal Girard, A de Femande sans rOprhquer 2e onpet, 
Pere oee ie 2 Mogepos 66 an pété DES de Ne copain 
troupes Gultrels en gronpe faire ne présentation our le frurcophons un Ales 


Jean-Guy Thibaudeau, Patrick Gagnon et Georges Arès. 


MATTHIEU MASSIP 

EDMONTON — Jean-Guy Thibaudeau, membre de l'exécutif 
de l’'ACFA provinciale, et Georges , directeur général, 
ontrencontré Patrick Gagnon, députéfédéral de Bonaventure/ 
Iles-de-la-Madeleine et secrétaire du solliciteur général, lors 
desa visite à Edmonton. Principale questionsoulevéc: l’uni 
nationale et es liens entre Québécois et francophones hors- 
Québec. 

Oui, il y a une vie après le référendum! Mais les liens tissés 
2 cette occasion entre Québécois et communautés francophones 
du reste du pays ne doivent pas être coupés, maintenant que le 
danger s'est éloigné. 

C'est dans cet état d'esprit que Georges Arès et Jean-Guy 
Thibaudeau ont rencontré, le 14 novembre denier, le député 
libéral québécois Patrick Gagnon. 

Comme l'explique M. Arès «ll aété question d'unité nationale, 
du référendum québécois, de la manière de maintenir cette unité 
dans les mois etes années à venir. Patrick Gagnon a trouvé qu'il 
était très important que les communautés francophones hors 
Québec fassent des tournées au Québec, à l'extérieur de Montréal, 
Ë en régions, pour se Faire connaître parles Québécois, parce que, 

Frchires prourles de Aer à Edmonton, ho 8 287. pour lui, nous ne sommes pas bien connus. Et pourtant, cela peut 
À Un sportif dans les Rocheuses au tournant faire une différence dans leur attitude.» 

du siècle prêt à partir avec ses raquettes Patrick Gagnon a souligné le fait que.la Beauce, une des 

pour une randonnée. seules régions ou le non l'a emporté le 30 octobre, avait accueilli 

peu de temps avant un groupe de Franco-Manitobains. 

«Ca fait longtemps qu’on croit ça, nous, qu'il est important 
de se faire conraîte au Québec, pour que là-bas is ne se sentent 
pas seuls, isolés au milieu de provinces uniquement anglophones 


ne SUAHLVUEEE Au fond, conclut Georges Arès, si le référendum a eu un côté 
Se  . positif, c'est celui Là: ça a permis aux communautés acadiennes 


gerruepes €t francophones de se faire connaître au Québec. Ce n'est pas 


Le chronic É par Claude Roberto CS panaes. F1 encore asser, et il y a encore beaucoup de choses à faire.» 


se ss 
- [EDMONTON “Les ma es de Dos ble Téistative 


? ont été théâtre, jeudi 16 novembre, d'u 


e à la mémoire de Louis 


ais après sa 


péndäison, lé souvenir du chef de la Févolte du Nord- 
ouest reste anêré, taht chez les Francé-Albertains que 


dans 1aNation-inétisse. ? 


«Louis Riel avaicun rêve, 
expliqué Loisett Villeneuve, 
première vice-présidente «de 
l'ACFA, que, les Métis, les” 
Autochtoneë. les francophones, 


les anglophones ttous es autrés 


vivent en paix et en harmonie 


dans not Bays, Je Canada.” 


Un rêvè vieux de plus de 110 
ans, et pourtant d’une telle 
actualité. Un rêve qu'ont 
célébré, pot les 110 ans de 
l'exéeutiondu leader Métis, une 
centaine de personnes, Métis 
et francobhiones, devant quel 
symbolet--la législiture. de 
l'Alberta À Edmontol. 
Meneur du soulèvement dé 
laRivièré Rouge en 1870,exilé 
u États-Unis élu député fédéral, 
Riel, en 1885, prend la tête de 
la dernière révolte métisse. Battu 


militairement il est jugé et, 


après un procès encore 

controversé aujourd'hui, pendu 

àRegina, le 16novembre:1885. 
Parmi les orateurs invités 

la Nation métisse de l'AÏbert 

jeudi dernier, Nick. Taÿlor 

député de Redwater représentait 


le Part libéral et son chef dans + 


la province, Grant Mitchell. 

Olive Dickason, añcienne 
professeure à l'Université de 
'Albertaet auteure notainment 
de l'ouvrage Canada's. First 
Nations atenu;elle, à souligner 
lerôle.de médiateurs-joué par. 


les métis, dès le XVIIèmë siècle : 


‘en: Nouvelle-France. En, tant 
qu'interprètes où guidk 


: été desambassadeurs entre l'Est. . 


‘et Ouest; entre deux nations, 
‘enire deux mondes. L” 


EU 


ans 


Hire A 
da atrbuéla recu 


delafrontière,au XIXème siècle, 
à Ja présence d'une Nation 
métisse structurée. 
Onsignaleraaussiles discours 
de Irène MeFecters, toute 
nouvelle présidente. de 
l'Association : dés ‘femmes 
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les Métis aujourd'hui. Nous ne 
devons pas oublierson combat, 
et sa pendaison, qui n'aurait 
jamais dé arriver. Nous devons 
cultiver le souvenir et nous en 
nourrir, pour continuer lutte. 
Etréaliserenfin, 10 ans après, 
le rêve de Louis Riel 
Matthieu Massip 


Esclaves, anne «Riel 
s'est battüipour tant de choses 
auisanténéore d'actualité pour 


Lancement de la bourse Jean- 
Léon Côté à la Faculté Saint-Jean 


Matthieu Massip 


EDMONTON - La direction de la Faculté Saint-Jean vient de lancer une nouvelle 
bourse destinée à ses étudiants, qui sera attribuée pour la première fois cet hiver. Elle 
porte le nom de Jean-Léon Côté, pionnier de la francophonie albertaine. 


En présence de Paul et Jean 
Côté, fils du sénateur Jean-Léon 
Côté, Claudette Tardif, doyenne 
de la Faculté Saint-Jean a 
présenté, jeudi 16 novembre, 
la bourse Jean-Léon Côté au 
public. Nommée en l'honneur 
du sénateur du comté 
d'Athabascaentre 1909et 1923, 
année ou il devint sénateur, 
l'atribution de cette bourse a 
été rendue possible par les 
descendants de celui qui fut 


aussi secrétaire provincial dans 
le gouvernement provincial. 

À cette occasion, Claudette 
Tardif a rappelé: «la Faculté 
veut souligner les nombreuses 
formes d'aide financière 
disponibles pour les étudiants 
aux prises avec des droits 
d'inscription de plus en plus 
élevés». Elle en a profité aussi 
pour rendre hommage à tous 
ses étudiants et les a poussé à 
«viser toujours plus haut, et à 


aller contre le courant.» 

Voici la liste des étudiants 
titulaires de bourses et 
distinctions lors de cette année 
universitaire: Claudine Tardif 
et Léanne Tardif (prix remis 
parl'attaché culturel du consulat 
de France, Gérard Prieur), Patrick 
Spiers, Linette Rassin, Andrée 
Nobert, Carmen Baldwin-Déry, 
Andréa Magill, Francine Roy. 
Claudette Rondeau, Megan 
Parent, Christine Cyr et Marie- 
Claude Bellemare. 


Les frères Paul et Jean Côté, M° Louis Desrochers 
et Claudette Tardit. 
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Editorial 


Les déformations de la réforme 
Et voilà. La chose est faite. Lucien Bouchard sera le prochain premier 
ministre du Québec. Et comme il n’a pas manqué de Le souligner, lors d’une 
conférence de presse où il annonçait son intention de poursuivre sa carrière 
politique sur la scène provinciale, un autre référendum se pointe déjà à 
l'horizon, Parce que la raison d'être du Parti québécois demeure toujours 
la souveraineté. 

Si nous sommes malchanceux, plusieurs membres du Bloc québécois 
démissionneront et le Parti de la réforme risque de devenir l'opposition 
officielle à Ottawa. Même si le règne réformiste est de courte durée, son 
influence dans avi politique canadienne nuiraaux communautés francophones 
partoutau pays, Monsieur Manning rejette le concept u bilinguisme actuel 
au profit d'un soi-disant bilinguisme territorial, Comme Paul Denis l'a bien 
exprimé, au cours d'une conférence donnée lors de la soirée bénéfice de 
la Fondation Fernando Girard, le bilinguisme de Manning signifie plutôt 
T'unilinguisme dans la majorité des provinces, exception Faite du Québec, 
du Nouveau-Brunswick et peut-étre, de l'Ontario. La vision nationale des 
réformistes est celle d’un pays où tous les citoyens seraient égaux, c'est- 
-dire pareils aux réformistes: blancs, anglo-saxons, protestants. Preston et 
ses disciples rejement l'Autre dans sa différence, qu'elle soit culturelle, 
Hinguistiqueou même économique. Le credo duréformisme,c'estl'intolérance 
érigée en dogme politique, c'est la trahison de l'histoire comme l'a vécue 
Louis Riel yacent dix ans de cela. Avec Preston Manning, c'estle spectre 
de l'orangisme qui réapparaî, et la seule présence des réformistes à Ottawa 
estsufisantepour pousser l'ensemble des Québécois du côté de indépendance. 
Prisesentre l'arbre et l'écorce, nos communautés francophones doivent tout 
mette en oeuvre pour dévoiler le vrai visage des réformises, tout en créant 
des alliances politiques au niveau provincial. Car avec la diminution du 
transfert de paiements du fédéral vers les provinces, t sa disparition prévue 
pour 2010, 'est aussi les normes fédérales en matière d'éducation, de santé 
Et de programmes sociaux qui disparaîtront. Les provinces auront alor les 
coudées franches pour se débarrasser des programmes qui protègent les 
francophones. Le temps du lobby intensif auprès du fédéral est révolu. Tout 
en continuant de s'assurer que les politiciens fédéraux tiennent leurs 
promesses, il faut maintemant augmenter la visibilité du fait français au 
Canada, et convainere nos concitoyens anglophones des avantages qu'ils 
auraient à promouvoir a francophonie dans leurs provinces. Un leadership 
politique s'impose, à l'intérieur des provinces comme au sein d'associations 
comme la FCFA. Un leadership politique autrement plus efficace que celui 
de Michaud, l'actuel président de la FCFA, qui réussi à provoquer la 
discorde plutôtque cet collaboration quiest vitae la survie des communautés 
francophones du pays. Entre l'indépendance québécoiseer l'horreur réformiste, 


le chemin est étroit et peu d'erreurs Seront permises << 
Faro Pognau 


Courrier 
des 
lecteurs 


L'été passé, j'ai eu l'honneur d’être l'hôte et le guide pour tous les 
touristes de France qui ont visité Calgary et le parc Héritage, des gens très 
amicaux. 

J'ai été aussi guide pour les touristes d'Allemagne. Je me suis fait 
beaucoup d'amis parmi eux, depuis lors je reçois de la correspondance. 

Au commencement du Canada, la plupart des immigrants venaient du 
Perche, en France. Chose remarquable pour moi, on m'a parlé du pont 
nommé Pont Girard situé dans le Perche. 

Je suis reconnaissant à l'ACFA pour leur action en faveur des cours en 
francais dans les écoles de l'Alberta 

J'étais un élève dans les années 1930. L' 
de Edmonton. 

Par leurs efforts du passé, la langue francaise est encore bien vivante 
dans l'Alberta. Parler plus d'une langue, c'est un trésor! 

Longue vie à l'ACFA. 


1specteur était Léo Bellhumeur 


Georges Girard, Calgary. 


a 
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Jocelyne Verret, 


poétesse de [9 maturité 
et du 
multi-culturalisme 


EDMONTON - Dans sa maison du Vieux 
Stratheona, tapissée de livres et d'oeuvres d'art, 
Jocelyne Verret écrit. Au coeur du quartier le 
plus vivant d’Edmonton, elle batit une oeuvre 
marquée à la fois par son enfance acadienne, et 
parune volonté d’ouverturesur toutes les cultures 
qui composent le Canada. A l'occasion dulancement 
de son nouvel ouvrage de poésies, elle nous reçoit. 


LeFrancu: Ilestbeaneoup… ÿ ait aussi des représentations 
question de souvenirs dans de gens de différentes 
votredernierlivre Gensd'ici, nationalités, de différentes 
gens d'ailleurs générations. 


Jocelyne Verret: Oui, mais d'écriture, c'est souvent un vit..et je venais de s0rtir  L.F;Dansieurformeméme 
dansledemiercequeje voulais LI. Voussemblezinspirée souvenir alfactif, de odeurs de j'emporte-pièee dont elle Se vos livres som SpéclauR 
fairec'estunrecueilquireoïgne par les rituels autour de la cuisine.Parexemple,lepoème servait avec moi lorsque elle J.V:L'aspecttactileme tient 
sles gens d'ou qu'ils viennent. mourriture aussi. del'empome-piècequej'aidédié. était petite fille, Etelle état à vraiment à coeur. Je pense que 
Par la nature, les liens filiaux LA C'est dans ce rituel à ma fille. J'étais ici à préparer l’autre bout du fil..et à l'autre 


'estunpeuenréactionaumonde 
etfamiliaux,laspiritualité….ct que se crée une mémoire. Ce es toumières de Noël et elle a bout du monde! Quand on à | pastifiédans lequel nous vivons 


la nourriture! Je voulais qu'il qui déclenche le processus téléphoné de Macao, ou elle fini de bavarder, j'ai grffonné Je commence toujours à écrire 
des notes sur une feuille, j'ai à a main, je griffonne, mais 
mis ça de coté, j'ai fini ce que | parcontre, après çaje consigne 


d'avais à faire et après ça j'ai Le tout à l'ordimaeur. C'est À 
eg vous éaror vosharzne? Lane na en pu deu fun écrit l'Empore-pièce. Qu'on où je commence vraiment le 
re À Voyager tu 3 € qu'on pr ge ina, je joue avec le 
NS permet ass! de POurSLTE Vo carie Gi. got Asaigueetu'onprépre | monage final. j joue ave es 
En travailant à temps partiel durant certains soirs et week-ends, vous découvrez de NUL GE ne Je RON DORE nN 
ouveles possIS 'em pli et rencontre des gens intéressants. Britannique et qu'à Noël on | ravaille avec un médium à la 
Action! Station! Joignez vous à la Réserve nel dès aujourdhui prépare lesbrandy snaps.. Tout | pajnte de la technologie, mais 
Pour AP nent ON our Ve Rd nELE RE Qu M phoeZ us au ca ca fait partie de la culture _6n meme temps j'ai envie de 
des gens.Lesgenss'identifient _fajse quelque chose de. ès 
beaucoupàce poème. Quand humain. J'ai fuit Fabriquer un 
yaunelesture,ilspartentaprès | papier spécial. 
a dans leur propre monde, ils 
Sécontertuailsont Puis LE. Quelssontvosprojet, 
recontexualisent ensuite dans le lancement de Gens 
Jeur propre univers d'ici, gens d'alleurs? 
LV 'écrissurunenouvelle 
L.F.:Toutescesexpériences | pièce, j'esaie de finirune vidéo 
très personnelles ne vous sur l'Acadie. Mais surtout je 
empèchent pas de regarder Voudrais {erminer un essai 
ailleurs non plus. philosophique sur Le temps, la 
1.V.: Non, j'ai vécutroisans | mémoire, l'interprétation du 
au Congo.j'aivoyegéau Japon, souvenir 
AMacao,où vabientotse marier 
ma lle. Aujourd'hui quand Jocelyne Verret lancera 
j'écoute les mouvelles sur officiellement Gens d'ici et 
T'Afrque.çam'angosse-Rylhm _ d'ailleurs, le premier décembre 
and blues, sur le Rwanda et le à Ja librairie Le Carrefour, 892: 
Burundi, je l'ai écrit à deux 82ème avenue, à Edmonton: 
heures dumatin.…Jecomprend Elle lira des poèmes, 
parcequej'aivécua Brazzaville, accompagnée à la cilhare par 
pendant une période calme, où Linda Ould. L'entrée est libre. 
les soldats patrouillaienten ville, _3 $ ur le prix de chaque livre 
avec des chars des venduserontreversésale Cité 
barricades..Toutçaçam'habite. francophone. 


Même sije vis ici, meme sion Propos recueillis par 

est tellement impuissants Matthieu Massip. 
FORCES a 
ARMÉES 
CANADIENNES mn | 


RÉGULIÈRE ET DE RÉSERVE 
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LE CONSEIL DES ÉCOLES CATHOLIQUES 
DU LAKELAND 
est à la recherche 


D'ENSEIGNANT(E)S 


école Assomption, Grand Centre 
0.75 Études sociales, français et religion 8 et FSL 718, 10/11 
École Saint-Dominic, Cold Lake 
plein temps, 1% année immersion 
plein temps, 6° année immersion 
École Bernard Brosseau, Bonnyvile 
plein temps, 5%8* francophone 

Les intéressés doivent faire parvenir 

leur curriculum vitae à: 


Henri P. Lemire 
Directeur général 
4810-46 rue 
Bonnyville (Alberta) TON 185 
Tél.: (403) 826-3235 
Téléc.: (403) 826-7576 


AGENT.E DE LIAISON 


Sousla direction du recteur général, 'agent de asonauralesresponsebités 
Sante: 


: Sani de en entre les régional 
re Won entre1S goal, régions on dessenses ali Sacrétarat 


pre 
Rae régonals nacre las porté dr ACFA Gas eur programmaton 
Er anne ant Es Dog mate de son sur 

Et nerane de mn ee d enos talon de communauté 

2 Aer lomaon de Bénees des agente de dévlpament des 
FE a oganser te Bureau de présentes et 'assenbée annule 

2 Eee Denon gen ti ana ea emma 

ERA airs es qu art contes par rer généra 


QUAUFIGATIONS: 
Le candidat au 1 candidate à ce post devra: 


: Eo étenteur un plèm universitaire ou dune arpéionce équivalents 

Air ane conrassange pale 0 le commuraué Farcophons de l'Alberta 

Safe one bone males 0e langue range etc Langue angles 
Er pari pa vage en gens 

AG une Dome voimassancedufoncionnement des oganiomes bénévoles 
a guvememenaen 

+ Ride expérience on animation ot en fomaton 


SALAIRE: Conformément aux éspohions salariales de 'ACFA proncile 


Lasintérasaé.e divan ie parvenirleururiculum vie à adtosee suivante 
us tr 
Monsiur Georges Arès 
Diaciur gén 
Bureau 205, 8923-22 avenue 
Éémann (Abera) 
Ted 


Pour pus de renseignements, apolez au 409-486-1620 


Pare cute) 


La : 
LIBERTE 


Journaliste 
Fonctions: 


rédiger de cours articles et des grands ropodages: 
2 prendre des photos pour lustre: les textes: 
2 parir au montage du pur. 
Exigences: 
posséder un diplème en joumallme ou une formation équivalente 
2 Avoir une excellente mallise du français, cr el oral, et une bonne 
connaissance de l'anglais 
Gonna le QuarkXPress un atout. 
La personne dei aus: 
être capable de travail aisément sous pression et à des heures 
iréguières (ésponibié les ins de semaines ele soi au besoin) 
posséder des capaciés de leadership [lembité, Intiative et esprit 
d'équipe) ot d'ouverture (savair accepter La critique et vouleir 
apprendre): 
respecter les heures de lombée et is directives: 
<a possession d'une automobile el d'un appareil photographique 
sont des alouts supplémentaires. 
Salaire: à négocier en fonction des compétences at de l'expérience. 
Durée de l'emplol. pose à lemps plein 
Enirée en lonetlon: le 25 fenier 1996 
Faites parveni votre curculum vtae, ainsi qu les noms de io répon- 
anis pour félérencs, au pus lard le 1e décembre 1998, au soin de 
Le directeur 
Jour La Liberté 
CP 160 
Saint-Bonitace (Hanitoba) 
R2H 364 


Prière din ur 'evelogpe: Personal et confidenl 


EDMONTON - L'Associa- 
tion multcultarelle francophone 
de l'Alberta (AMFA) met sur 
piedun sondage afin d'identifier 
les francophones de diverses 
cultures dans les provinces 
d'Alberta. L'association lance, 
dans les prochains mois, un 
questionnaire qui era distribué 
dans la ville d'Edmonton et 
dans certaines régions 
environnantes. 


Aidée d'une subvention du 
ministère du Patrimoine pour 
réaliser son mandat qui consiste 
àmettreen valeurla francophonie 
muliculturelle dans la province, 
l'AMFA oeuvre identifier les 
résidents francophiles de la 
province et les ressortissants 
des pays francophones d'outre- 
mer. 

En invitant ces personnes à 
S'identifier par le biais de ce 


0 F F R E S$S 


Spécialiste principale 
ou spécialiste 
principal en 
environnement 


Office national de l'énergie 


Calgary (Alberta) 


La Commission de le fonction publique du Canada recherche des 
caéaes edes ar pou one un post empatae de 
moi commençant immédiatement. Vous toucherez un salaire variant 
entre 45 305$ et 596185. Pour ps de renseignements sr la 
match à suive pour poser veullez utiliser notre ligne Infotel 
24h sur 24 au (403) 297-433, avant le 24 novembre 
LES 


La préférence sera accordée aux dtoyennes canadiennes et doyen 
canadiens. 

our sousrivons au principe de l'équité en matière d'emploi. 

Th informtien is aralabie in EngÈN. 
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‘AMFA cherche à identifier les francophones 


sondage, l'association voudrait 
en outre les encourager à se 
regrouper ersoutenirses efforts 
en vue de s'impliquer sur la 
scène culturelle dela province. 

En plus de la subvention du 
ministère du _ Patrimoine 
canadien, l'AMFA a reçu dans 
les premier temps, le soutien 
moral et administratif de M. 
Bour,doyensortant de laFaculté 
Saint-Jean, l'ancien président 
del’ACFA provinciale, M. Denis 
et M. Boudreau de la société 
éducative d'Alberta. 

Les membres de l'AMFA 
encouragent les personnes 
intéressées bien vouloirremplir 
le questionnaire quiseradisribué 
dans les différents bureaux 
régionaux de l'ACFA, dans les 
écolesd'immersionetde langue 
francaise aussi bien que dans 
différentes organisations ethno- 
culturelles. 

Les personnes intéressées 
peuvent s'en procurer en 
s'adressantausiège de l'AMFA: 
12, 8925-82ème avenue, 
Edmonton T6COZ2, tel: 403- 
465-2306. 

Vous pouvez aussi rejoindre 
la présidente, mme Dulari 


Prithipaul au 403-452-2147, où 


le coordonnateur du sondage, 


M. Thuan Nguyen en appelant 
le soir, le 403-465-0788 


Dulari Prithipaul 


Lili 


EpMOvroN 
FAIRFORR 


Fämonton Regional Airports 
“Authority 


Préposé(e) au service 
à la clientèle 


En qualité de représentant au 
service laclientèle, vous aurez 
La responsabilité d'infonmer et 
d'offres servicesaux clients 
de_ l'aéroport international 
d'Edmonton. Vous aurez de plus 
laresponsabilité de promouvoir 
déstourdel'aénpon emegisec 
les commentaires e questions 
des clients afin d'en ur des 
rapports statistiques. Les heures 
de travail sont: 

du lundi au vendredi, etes fins 
de semaine, de 7 heures à 13 
heures ou de 15 heures à 23 
heures. 


le suivantes: 
“avoir complété son 
Secondaire 
“être parfaitement bi 
français et anglais 
“avolunesoidé connaissance 
de l'informatique 
“expériencedans fe domaine 
du terice à I cliente un 
tout 


requises Sont 


que, 


Faites parvenir votre curriculum 
vitae avant le 30 novembre 
1098 à 


E. Seouon 
Edmonton Regional Airports 
Authority 

Human Resources Deparument 
Casier postal 9860 

Edmonton AB 

TSI 272 

Nurnéro de télécopieur: 

(403) 890-8082 
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aux destinées del’éducation 


- Cette réserve fut nommée | La vitalité culturelle des 


2 C'est eh 1896. que le père Saint-Paul des Métis. francophones de la région de française dans la région. 
“collecte de données sur ‘Lacombe, assisté. du père. Ceprojetpiloefutunéchee, Saint-Paulestimpressionnante. C'est par l'énergie et 
sOvnis, piste d'aterissage,  Thérien, décident de ténterune pourdiversesraisons: mauvaises L'Association canadienne l'enthousiasme des 


éancréedans aventure peucommüne:obtenir récoltes, manque de fonds française de l'Alberta possède francophones de ce coin de 
In ilne s’agitpas du gouvernement fédéral. de. provenant du fédéral, manque _unbureau régional à Saint-Paul Pays que le français jouit 
deressources compétentes pour. depuis 1929. d'unepopularité renouvelée, 
Série Star Trek mais bien, 1MAmillescanées quiformaient ‘aider les Métis à effectuer le Lavilleetlarégionregorgent après plusieurs années de 
de l'image que s'est donnée 4 canins Gont sage de chasseurs à d'associations diverses qui déchirements entre les 
la ville de Saint-Paul, en de la réserve amérindiemne de . agriculteur. témoignent de l'importance du _ familles en rapport avec 
Alberta. Saddle Lake-Cetétablissement La réserve fut donc dissoute français: le musée de Saint. l'éducation française. Et 
Le futur et le passé sont | avait pour but de regrouperles _ et ouverte à la colonisation en Paul, l'école du Sommet, la | mémesitoutn'estpas gagné, 
intimement liés au présent | Métis de l'Ouest, qui avaient 1909. Le village se développa | troupe folklorique des Blésd'or, l'avenir semble prometteur 
de cette région qui abrite | souffertdesévénementsde1885 au. cours des années et füt _ et bien d'autres encore. dans cette région qui fut 
une. forte population au Manitoba et qui voyaient incorporé en ville en 1937. Depuis l'obtention de la parmi les premières à être 
Éfrancophone: ‘un passé | leur économie détruite avec la Aujourd’hui, la population gestion scolaire, le Conseil _ colonisée parlesCanadiens 
FEsnttuvené, mais un avenir | disparition a bison. oscilleautourde6000pérsonnes. scolaire du Nord-Est préside français. 


Chambre de commerce. 


et relations publiques...intergalactiques 


Lorsqu'on arrive à Saint-Paul, on s'empresse d'aller visiter la piste d'atterrissage à l'entrée de la ville. Mais juste derrière la piste, on découvre 
la soucoupe, un bâtiment tout en rondeur qui habrite un centre d'information touristique et le bureau de la chambre de: commerce de Saint-Paul. 
C'est là que j'ai rencontré Paul Pelletier, directeur de la chambre de commerce et bon vivant 


LÉ FRANCO: Quel est le LE: Combien avez-vous de a commencé ça, c'est surtout _ piste! rires) À dire la vérité, occupé. Et ce n'est pas le prix 
tôlede lachambre decommerce?. membres? parce que les gens qui venaient On à fait ça surtout pour la de l'appel qui coûte cher: one 
PAULPEBCETIER: Première PP-Cetteannée,onaura195 visiter Saint-Paul nous | pu iarché! On paie que les appels de l'Alberta. 
membres. C'est important demandaient toujours si il y. 2 fai d es 4 C'est le temps de la personne 
'avoirquelqu'unpours'occuper ï qui répond, 
des dossiers temps plein, pour î États: Mois Qnifal continuer de 
mieuxserirlesgensd'afires. d'anéisag. Alorsceueanñé Us. Jiqudela BBC Word grandirjuqu'à cequ'on puisse 
LE: D'ou vient l'idée d'une _ on a mi sur picd la ligne CHE Éuvriruicentre d'interprétation, 
xupe de ligne 1-800 pour ovnis? savoir où étaient les) Lesehoses ontévoluées; et aceucilirles conventions de 
estune initiative pour _ terrestres, pourles contaetéret aujourd’hui, vous devez prendre: ufologistes…ça serait bon pour 
stimuler le tourisme. Quand on _leur dire de venirutitité * lephénomène plusansérient? . le commerce! Sans oublier le 
“travail régulier. Parce qu'on 
ne fait pas seulement aider les 
gens d'affaires d'ici; on répond 
beaucoup aux demandes de 
fHimutilätiont animale qui. ne commerçants du Québec qui 
-stexpliqué .pas de façon … veulent sortirde leur province. 
On a un avantage sur bien 
d'autresendroits:onaune bonne 
population francophone, et on 
Peut les servir dans les deux 
Jagues, on peut aussi éduquer 
leurs ‘enfants dans-les deux 
langues: Çagussi,c'estuatrait 
de la ville de Saint-Paul 
“En partant de Saint-Paul, 
a 4 ass a piste 'auérris 
reçoit Re ré oi, entape dem : 


de nouvelles, législatic . 
Rens 


vont contre és intérêt 


LI Est-ce que çaiprend dd die At Jamal 


PIS en plus'de temps, iciià la Visiteurs de ile 
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erman 
culpteui 
"horizol 


Quelques kilomètres à l'est 
de Saint-Paul, au milieux de 
petites collines couvertes de 
Champs se niche le petit village 
de Saint-Édouard. Quelques 
maisons,un centre de renouveau, 
quelques fermes.….t,cachée dans 
les bois, la maison d'Herman 
Poulin, sculpteur et ariste de 
la région. Il m'a reçu 
chaleureusement chez-lui, par 
un matin ensoleillé, pour me 
parler de son art 


Herman Poulin: Nousautres, 
les artistes francophones de 
l'Alberta, on est vraiment 
chanceux..l'ACFA ose nous 
supporter, même si on est des 
amateurs. Je me considère 
amateur, parce qu'on arrête 
jamais d'apprendre; la vie ne 
sera jamais assez longue pour 
tout apprendre. 

Le Franco: Quel est votre 
matériau préféré? 

HP: J'aime encore le crayon 
et le papier blanc; ça c'est 
l'ultime. Quand tu vois le noir 
etleblancetune ligne, l'espace, 
les deux extrémités qui se 
rencontrent. J'ai fait de la 
peinture à l'eau, à l'huile; et 
maintenant je Fais de la sculpture, 
mais toute bonne sculpture 
commence par un bon dessin 

Cette année, j'ai fait mon 
premier bronze cet été, au Red 
Deer College. J'ai trouvé çat 
merveilleux! 

LF: J'imagine que plus on! 
perfectionne satechnique, plusi 
les besoins changent. 

HP: C'est exactement ça. 
Jamais je ne retournerai à la 
peinture.Lescouleurs,çadevient 
secondaire. Une fois que tu as 
touché la sculpture, tu ne 
retournes plus en arrière. Avant, 
Je faisais surtout des reliefs, 
mais maintenant j'ai commencé 
le rond-de-bosse.. 

LF: Donc, ce qui vous 
intéresse,cen'estpluslacouleur, 
mais plutôt la lumière? 

HP: Je pensequ'äun certain 
âge, la mère nature a tellement 
d'importance... plutôt que de 
metre de la couleur sur ma 
sculpture je prends masculpture, 
je regarde au-delà, je regarde 
le firmament… 

Comme la sculpture du 
centenaire de Saint-Paul, fallait 
avoir l'horizon...moi je l'ai 
dessinée d'après l'horizon, et 
pas autrement que ça. C'est 


Ses créations 


vraimentles valeurs de lumière 
qui compte... 

LF:Quel genre d'artisteêtes- 
vous? 

HP: On dit un artiste, mais 
moi j'aime pas le mot artiste, 
j'aime le mot artisan. Moi, je 
Suis l'outil entre ta vision et la 
réalisation de l’objet 

Quand tu fais une sculpture, 
dans ce monde-ci,elle va occuper 
unespace: l'es toujours entrain 
de te demander selle est digne 
d'occuper cet espace, parce que 
tu sais que bien après que tu 
sois part, cet objet-Ià va rester! 


LF: Quel serait le conseil 
que vous donneriez à un jeune 
artiste? 

Y'a souvent des parents qui 
viennent me voir et qui me 
demandent 

«j'ai un jeune qui aime bien 
le dessin, je pense qu'il vaaller 
loin; qu'est-ce que je devrais 
lui acheter? » Je leur réponds. 
«achetez-lui un manager! 
>(rires… 

Parce que sijeme préoccupe 
des détails techniques, comme 
le prix de l'œuvre, les dates 
d'échéance, lemodedelivraison, 
je me coupe du réseau de la 
création. Comme je le dis 
toujours, maplace estendessous 
d'unechaise...Moij'aiunemploi 
avec postes Canada. I faut que 
je me lève à 4 heures et demie 
du matin, je vais travailler avec 
le public, puis je reviens à la 
maison etje me coupe du monde. 
Parce que j'ai besoin d'être seul 
pour créer. Et puis il y a une 
chose que j'aimerais dire: on 
ne naît pas artiste. Tu peux 
savoir dessiner, mais tu nais 
pas artiste; tu le deviens. I ÿ a 
un cheminement qu'il faut que 
tu fasses... Moi, je vis dans un 
monde artistique, et je ne 
changera jamais ce monde-Bà. 
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> Francophone 


CZ-VOUS 


C'est à Saint-Paul que se aussi une boîte à chansons, 
déroulera la fête Franco- probablement la seule chose 
Albertaine en 1996. Ce sera qui se déroulera dehors. 
aussi l'occasion de souligner Une surprise aussi, encore à 
le centenaire de cette ville, ce l'étatdepourparers:laprésence, 
qui risque de grossir encore _ d'une façon ou d'une autre, de 
plus les dimensions de l'émission Countrycentre-ville, 
l'événement...Pour nous en en collaboration avec la SRC. 
parler, qui mieux que Jean-  Onaimerait que notre spectacle 
François Coulombe, agent de traditionnel, cette année, se fasse 
développement de l'ACFA de selon le format de Country 
Saint-Paul etundesprincipaux _ centre-ville, païce que c'estune 
coordonateur de a future fête. émission très populaire ici chez 

les Franco-Albertains de la 

Le Franco: Où et quand région, 
exactement aura lieu la fête, LE: en ce qui a trait aux 
Pété prochai installations, yaura-Lilquelque 

Jean-François Coulombe:la chose de spécial? 
fête Franco-AlbertaineàSaint- JC: On prévoit construire 
Paul se déroulera du 29 juin au _l’Avenue du passé, dans la salle 
ler juillet 1996, au centre de curling. Ce seront deux 
récréatif de Saint-Paul. On a _ grandes allées, parallèles à nos 
louétout l'espace: deux arénas, avenues, la première étant 
l'immense salle du centre, la l'avenue du passé, avec toute 
salle de curling, la mezzanine, _ Sortes de kiosques, d'artisanat, 
les cuisines attenantes. Nous de contes, de danse, d'art 
célébreronstoutd'abordlafieé traditionnels. Directement en 
du passé: cent ans de bagage face, l'autre allée sera baptisée 
traditionnel. Mais nous l'Avenue dufutur. Etqu'est-ce 
célébreronsaussiuneconfiance _ qu'on mettrait en vedette sur 
en l'avenir. cette avenue du futur? Le bras. 

Le Franco: quels sont les Spatial canadien, qui vient 
éléments du programme prévu directement du musée des 


pour la fête? sciences et des technologies 
JFC: Tout d'abord, lethéâtre d'Ottawa. 
communautaire; ensuite, des Pour réaliser tout ça, il faut 


activités sportives qui incluront des bénévoles. C'est pour ça 
le golf, puisque nous avons un _ que nous avons fat le 26 octobre 
terrain qui fait des envieux - dernier,une rencontre publique 
jusqu'à Edmonton. Radio- Pour informer les gens. Nous 
Canada tournera le Jour du avonsdéjàunnoyaude personnes 
Seigneur, en direct de Saint _ intéressées. Mais je suis confiant 
Paul. Nousauronsaussiuncoin que les gens vont participer, 
pourenfants: out à la foisune parce que la fête Franco 
garderie, un centre d'activités _ Albertaine, c'est une façon de 
tun centre de spectacles avec faire découvrir notre coin de 
des artistes invités. IL y aura Pays 
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Lorsque vous arrivez au centre de Saint-Paul, 
une affiche commerciale retient votre attention: 
Se détachant sur un fond jaune ensoleillé, vous 
pouvez lire CHEZ LYNE. Un nom tout simple, 
invitant, et vous ne vous faites pas prier pour entrer. À l'intérieur, une 
décoration chaleureuse vous accueille et, après vous être assis, vous consultez 
le menu. Gaspacho, escargot à la provençale et humus côtoient les plats plus 
classiques, comme les pâtes et les pizzas. Si vous êtes arrivé au bon moment, 
vous aurez peut-être le plaisir de voir la propriétaire, Lyne Bolat, venir se 
joindre à vous pour discuter un peu. 


LE FRANCO: Il ÿ a longtemps que vous travaillez dans le domaine de 
la restauration? 

LYNE BOLAT: Ça fait maintenant huit ans. J'ai commencé à Edson, en 
Alberta, avec mon mari; nous sommesdemeurés à de 1987 à 1990, avant 
d'aller nous installer à Pendincton, en Colombie-Britannique. Et nous 
sommes ici, à Saint-Paul, depuis quelques mois seulement. 

LE: Pourquoi St-Paul? 

LB: Mon mari est co-propriétaire de l'hôtel Ashmont. I est venu au début 
à St-Paul parce que beaucoup de monde parlait français. Il a beaucoup aimé 
l'accueil, les gens. Et aussi parce qu’à Pendincton, c'est très occupé l'ét 
mais l'hiver, les choses roulent moins. 

On a acheté ici, on a ouvert nos portes, on s'est préparé jusqu’à minuit 
la veille de l'ouverture! 

LF: Comment avez-vous choisi le nom du restaurant? 

Quand mon mari a laissé Pendincton, je faisais l'opération du restaurant 
toute seule. Je travaillais très fort, parfois 16 ou 17 heures par jour, puis 
mon mari m'a dit: Lyne, tu mérites d’avoir ton restaurant, à ton nom, toi 
en charge. J'étais vraiment lattée! C'est comme ça qu'on a décidé de choisir 
le nom. 

LF: Est-ce que les gens réagissent bien au menu, qui est un peu différent? 

LB: Très bien. Ça fait seulement quelques semaines j'ai ouvert,etles gens 
ont fait le tour du menu. Les réactions sont très positives. 

LF: Est-ce que ça fait une différence de vivre en français, à St-Paul? 

LB: Ici j'adore ça. Au début, c'était vraiment impressionnant. J'ai 
toujours été du côté anglais. Hier, par exemple, j'entendais deux dames qui 
parlaient français. Poureux, c'était normal, mais pour moi, c'était beaucoup! 

LF: Le français, c’est important aussi pour vos deux enfants? 

LB: Quand je suis arrivée ici, je ne connaissais pas d'écoles. L'école du 
Sommet, c'est le premier endroit où je suis allée. J'ai été reçue par monsieur 
Bugeaud, je l'ai trouvé très gentil. Je lui aï dit quon ouvrait un restaurant 
11 m'a appelé spécialement pour me demander si on avait besoin d'aide, i 
connaissait des parents qui étaient prêts à venir nous aider pour la peinture 


et la décoration. Les francophones, ici, ils se tiennent les coudes. Je ne 


5» St Paul & District 
Co Chamber of Conners WP 


Paul Pelletier 
Gérant 


Bureau: 645-6800 
645-6059 
645-6059 


(C.P. 887 
(Saint-Paul (Alberta) 
(YOA 3A0 


Téléc: 
443 


Rapports UFO: 1-800- 


Mike Jean, restaurateur: 


À l'ombre 


(L pyrogy 
véant 


GLENDON — Lorsqu'on se promène dans la région, il ne faut pas 
manquer de faire un petit détour par Glendon, village qui exhibe fièrement 
un monument particulier: le pyrogy géant. Bien qu’il s'agisse du symbole 
par excellence de la culture ukrainienne, un francophone a décidé d'ajouter 
une touche française à un menu par ailleurs très slave. 


Le Franco: Mike Jean, dans quelles circonstances êtes-vous devenu propriétaire 
du Glendon Pyrogy Motel and Restaurant? 

M: On est arrivé à Edmonton i y a quatre ans. On cherchait un business où 
on pouvait travailler ensemble, ma femme et moi. On a cherché dans la région 
d'Edmonton; on avait vu ce restaurant à vendre, dans le journal, on est venu 
Voir. Quand j'ai vu cet énorme Pyrogy dehors, je me suis dit que c'était une 
attraction touristique excellente. Et comme le restaurant vendait déjà des 
pyrogies.. Finalement, on a vu le petit motel, et le restaurant, on trouvait que 
c'était bien; ça nous arrangeait. C'est pas trop gros, on peut faire ça ensemble, 
on y va. Et on a acheté. 

LF: Avez-vous goûté les pyrogies avant d'acheter? 

MI: Oui, j'en ai pris un plat..mais ce n'est pas ça qui compte, puisque je savais 
que j'allais les faire bien mieux! (rires). On 2 refait le menu, ct on à ajouté une 
petite touche française: j'ai inventé le pyrogy aux bleuets sauvages, flambé au 
rhum..et ça prend! beaucoup de gens reviennent pour ça; les gens disent que 
c'est délicieux. J'ai eu ici des gens de l'Allemagne de l'est, du Danemark, 
beaucoup de gens des provinces maritimes, de 1a Colombie-britannique, des 
États-Unis….donc, ça attire des gens de partout. 

LF: Et les affaires vont bien? 

M: L'été, il y a plus de touristes, mais l'hiver, il y a beaucoup de chasseurs, 
des pêcheurs sur glace et des gens dans le domaine de la prospection pétrolière 
qui viennent au motel et qui mangent chez nous. 

LF: Aviez-vous déjà travaillé dans le domaine de la restauration? 

MI: Je n'étais pas du tout cuisinier avant d'acheter le restaurant; mais j'ai 

! J'avais une petite entreprise de forage d'eau en Guyane (Amérique du 
j'ai fait beacoup de forage, d'exploration et d'exploitation minière; pas 
dans Îe pétrole, mais plutôt dans le sol. Ça n'a rien avoir avec la cuisine...mais 
ie ne suis pas dépaysé à Glendon; je n'ai jamais été dépaysé, je ne connais pas 
cette sensation. Je suis chez mo partout 

Etsi vous voulez, vous aussi, vous sentirchez-vous,touten dégustantunrepas 
ukrainien agrémenté d'une touche française, Mike Jean et son épouse se feront 
un plaisir de vous recevoir au Glendon Pyrogy Motel and Restaurant. Pas besoin 
d'adresse: le pyrogy géant se trouve de l'autre côté de la ruel 


CHE 


Le meilleur restaurant en ville! 
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sur leur comité, Deux femmes Ces trois jours de travail | différentes femmes de otre pays 
R représentaientleComitéfemmes _ étaïentimportants pour l'avenir . furentinoubliables. Les femmes 
encontr: del'ACFArégionaled'Edmon- de la Fédération nationale des francophones viennent d'inscrire 

8 ton, Murielle Renaud et Julie femmes Canadiennes-Fran- une autre page d'histoire à la 

Roach caises, Les rencontres avec | FNFCF. 


Julie Roach 


des femmes francophones 


t 
de Fo le pays LA FÉDÉRATION DES AÎNÉ(E)S 
à Ottawa FRANCO-ALBERTAIN.E.S 


OTTAWA -La Fédération ladirectricede la FNCF, Diane re 
nationale des femmes. Vachon fut une animatrice qui vous invite aux rencontres du programme 


Sanadiennes francaises a onu m'a beaucoup impressionné _ 
Sr aene neo nets tas LA VIE CONTINUE" 
au novembre dans capitale desfemnetdeL' End Out 
fédérale. du pays, des Acadiennes etune animées par Fermande Bergeron et son équipe 

Le 4 novembre de 8h à 20h, _ seule Noire. Ces femmes avaient pi Éd io 
imeschanäedeFamophons. ous des mauiéudes sir à || Ce programme s'adresse aux personnes d'âge d'or et leurs ami(es). 


qui représentaient toutes les visibilité de leur organisation 
provinces du pays hors Québec, _ oude leurdiversitédans l'avenir, 


S'étaient réunies en quatre si le FNFCF fonctionne avec Thème: “Le viellissement réussi." 
groupespouruntavallenaelier. des représemantes de régions Edmonton le 25 novembre 
La FNFCF a du prendre une _ élargies (ex.:lesquatre provinces Endroit: au sous-sol de l'église St-Jochim 
nouvelle orientation, avec les _ de l'Ouest et les Territoires du s , d 
coupures êu gouvemement, la Nord-Ouest Thème: “Grandparents, Petits enfants. 

: Ù : roux “le 1} décombre 
pbleatanécharnc Femmes Ce congrs fut un uebs et Girounile - le 11 décembre 
d'acion”, le manque de fonds _les résultats après plusieurs 
de déroulement. 1 fut aussi redéfinitions dela iston furent ee asier un ésenEe 
inévitable de couper des posts _ sans doute le point culminant MeLennan re 12 décembre 
au bureau central à Ouuwa. En deljounée. L'AGA setermina 
tout Poffreiancière actuelle _le dimanche 3 novembre avec ne 
sème l'inquiétude. Donc ce une célébration du 30ème Goût: 68 par jour + Durée: 9h00 à 16h00 
congrèsa montrél'importance | anniversaire de la FNCF. Venez nombreux Ge n'est pas Ious les ours que nous avons 
pourlesfemmesfrancophones, … Cingfemmes représentaient Ta chance d'ébiente dos progress en Pançals 
enrilieuminontireeumembes _1'Albora. Trois femmes de la 


de la FNFCF, de collaborer _FFCF de St-Isidore, Francoise Pour de plus amples renseignements, communiquez avec 
ensemble pour discuter de Lavoie (représentante actuelle Madame Fernand Bergeron au 485-294 oe 
planification stratégique pour | sur le conseil d'administration pou ASE de A Fécéedienies Di-29 TanEe aie tee é 
faire face à l'avenir de la pour la province), Chantal et Projet subventionné par Santé Canada 

fédération. Dans mon groupe, Paulette Monfette qui siègent 


Le retour du .…… au Carrefour 
#foël 


Quand? samedi 9 décembre de 1 1HOO à 14H00 


OÙ? À l librairie Le Carrefour 


8927D - 82 Avenue 
Edmonron (Alberra) 


Un phorographe professionnel sea sur place pour prendre 
des photos des enfavns avec Le Père Noël. De plus 
Bouquinerre À Lunerres raconeRA des Histoires aux Tour 
pers. Vous poursez également paricipe au ritage de 
2 bas de Noël. Tous Les Enfants RECEVRONT UNE SURPRISE. 
La fête se poursuivra à a salle paroissiale 
SkThomas-d'Aquix À comprer de 1 7h00 


ut, 
Menci au Cewme de Ressources préscolaines Guy-Lacombe 
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Du fan 3 pa TE 


Vous voulez faire connaître vos activités socio-culturelles? Veuillez nous faire parvenir vos renseignements pour les activités du 1 au 31 janvier avant 
le 15 décembre soit par courrier ou en composant le 466-1680. Nous acceptons les frais d'appel. 
{Ce calendrier est un service gratuit de l'ACFA provinciale. 


Robin, 269-5583 Vendredi 1“ décembre - samedi ldécembre-Part# Rencontre des Scouts-Guides 
{Concert de Noël offert par la de Noël au Bistro du Centte francophones tous les jeudis 
Rencontres du club de Chorale de la Faculté Saint Marie-Anne-Gaboury (8711 - soirs à la salle communaut 
l'amitié chaque vendredi soir _ JeanetlaChorale du University 82 ave). Info: 468-6983. Bonnie Doon (9240 - 93 rue) 
de 19 h 30 à 22 h 00 à la salle _ of Albertaau Convocation Hall de 19h 00à 20h 30. Info: Élise 
paroissiale de l'église Ste- (Campus du U. of A)à20h Samedi 16décembre-Noël Bissonnette, 465-6924. 


ur club de l'Aurore des aimés Famille (1717 -Se rue S-0.). 00. Info: Laurier Fagnan, 465- à la fortune du pat, organisé 
au magasin Vallée de 10 h 00 _Info:M. Oscar Fauchonau244- 8700. pur l'Alliance française. Bibliothèque de l'Alliance 
A16h00.Info: Annie Larochelle, 2200. Apportezun plat de votre choix | française, ouverte le jeudi soir 
826-5275. Samedi2décembre-Souper et une bonne bouteille. Info: de 19 h 00 à 21 h 00 au local 
Bonjour Calgary:émission bénéfice de F.JLA.. Info:469- 488-8948. de l'Alliance française (#409- 
Dimanche 10 décembre - télévisée qui sera présentée de 1344 10318 ave Jasper). Info: 433- 
Souper de Noël organisé par nouveau au canal 10 (Shaw Dimanche 17 décembre 0671. 
le club de l'Aurore des ainés Cable). Soyez à l'écoute pour Samedi et dimanche 2et3 Les Chantamis, concert de 


au Centre eulturel à 17 h 30. un nouvel horaire en janvier décembre - Le Petit Prince Noël suivi d'un goûter, à la Parties de bridge le jeudi 
Réservez votre place avant le 1996. Info: Alain Towner.Info: d'Antoine de Saint-Exupéry. FirstPresbyterianChurch(10025 _ après-midiau Manoir St-Thomas 
décembre: Marie Jubinville, 269-9922. Télécopieur: 269- pièce présentée parle Théatre - 105 rue) à 14 h 50. Prix à 13 h 30 
826-3130 ou Germaine Fortier _ 1526. À la carte de la Faculté Saint- d'entrée: 68/ personne (acheté 
au 826-5525 Jean, à 20 h 00. Entrée: 5$/ à l'avance), 7$/personne (à la Parties de bridge tous les 
Frenchdécadence:émission étudiant, 8$/aduite, porte), gratuit/enfants de moins | mercredis au sous-sol de l'église 
Dimanche 10 décembre radiophonique en français an gratuit, groupes/3$ par élève. de l2ans. Info: Marie-Claude St-Joachim. Informations 


£ FM 90,9 tous les lundis à 18 h Info: Pierre Bokor, 465-8700. Levert, 452-1897. Églande Merciet, 489-4417 
visite du Père Noël, artisanat, 00. Pour info ou requêtes 
chants de Noël, petit goûter musicales: AlainTowner,229- Du samedi 2 au jeudi 7 Lundi 18 et mardi 19 Société généalogique du 
Apportez une contribution 2415 décembre - Participation de décembre - Le ballet Casse- Nord-Ouest offre desateliers 
d'aliments non-périssables pour L'A.C.F.A. régionale Noisetteavecchoréographiede | d’'initiationetd'orientation pour 
les paniers de Noël des  Copainsdejeux rencontres d'Edmonton au “Festival of PaulDaigle,présentépar Alberta Les personnes intéressées à la 
Chevaliers de Colomb. Pour pour parents d'enfants d'âge Trees”, EdmontonConvention _ Ballet. Info: 245-4549. généalogie, au #200, 10008 - 
tous les enfants jusqu'à l'âge préscolaire francophones de 9. Centre de 10 h 00 à 20 h 0. 109rue. Lecentre généalogique 
de la de amnée_ Au Centre h30à11h30tousles vendredis. Venez voir le “Roi des forêts” Dimanche le 31 décembre estouvertchaque Lundi, mardi 
eulturel de 13 h 00 à 16h 00. Info: Rachel Desroches, 282. aukiosquede"LafamilleNoël”. - Rire d'eux, ou le Bye-Bye et mercredi de 10 h 00 à 15h 
Info: Annie Larochelle, 826- | 1630. Offertparl'A.C.F.A.régionale, albertain, revue humoristique 00 sauf les jours fériés. Info: 
5275 £ l’École Maurice-Lavalléé, le de l'année; au Catalyst Centre 424-2676: sn 


ROVER Comité RARE. ct M. Benoit in the Park (10943 - 84 ave). 
DULRRUURMR varie. Prix d'enuée: 557 Pour réservations ou info: x 
adulte, aimée, $/eune, 157 L'UniThéâre, 43.7303. I 


Calgary 
en nn nes res MITA 


Vendredisl!'et15décembre enfant de 12 ans où moins, 


rh olai s del9h00à21h00. Info:961- travailler comme bénévole, par la Fraternité d'âge d'or de 
performancesscolaires, cour 


ke 6heures pour iveau 3665. cnrs AeouRE SuneThomand'aqumaleale Vendredi 15 décembre - 
SDS à où me au 469-4401. Saint Jean de l'église Saint. Danse_pour_les_jeunes: 


Secondaire e lou parent où ad écemb 
éducateur désireux de parfai eudi 14 décembre Souper friandises et prix de présence 
ar ae A Lomeert de Noëlà male Mardi 5 décembre mereredisdechaquemois. Tous au local de l'A.C.F.A. de 20 h 
domaine, offert par le Centre communautaire. Prix d'entrée: Cenférence_ présentée par les aînés seront les bienvenus. 00 à 22 h 00. Info: Sandra, 


éducatif communautaire de B$/adultes (12 ans et plus), 4$/ M Moni Info: 469-3073 ou 466-1258. 791-7700. 


‘Thomas-d'Aquin, les 2e et de 


à F l'animation 
Calgary (332 - 6e ave SE), jeunes de 5 à 11 ane, 4 ans et d i < ; 
de 13hO0à 16h00. Imcrpton:moin/grait.Ifo:961-3665. culturelle à la Fondation La Ribambel, groupe de Same 6 décembre Rte 
in illoux, 297- jeux pour enfants d'âge » re 
eMail reg 8 décembre - Méllécauacencesctaunats préouire.Jeulibres.eeure, Noël. des jeux, de l'animation 
ainées àlaSalleO3de laFacultéSaint- musique bricolagetouslesjeudis et des petites gâteries vous 
S e à ik attendent. De 14 h 00 à 16h 
ji re … auChateauSturgeon organisée Jean à 20 h 00. Info: Alliance matins de 10 h 00 à 12h O0à at 

Bon none Le mensbnes de parle Mouvement des femmes française, 488-8948 l'École Sainte-Jeamne-d'Are  OOaulocaldel'A.C.F.A.. Info: 

la Société de théâtre de chrétiennes. Info: 961-3665. (8715-86 ave). Info: Danielle, 791-7700. 


Samedi 9 décembre - 465-1909. 

Calgary, avec invité spécial, 
Cort | Présence du Pere Nuilaves  Sessiond'ifommaionetde || Samedi 16 décembre Parts 
«soutien pour prévenir la de_Noël: souper_et_ soirée 
vas L(MONLON Ho A+ soutien pour prévenir la de-Naël: souper et soirée 
Noël, entre 12 h 00 et 14 h 00 Lunettes de 11h00 à HAN O0. violence familiale #300,0119 dansante-avec l'animation 
(S$/photo, on vous donne le Vendredi 1° décembre Plusieursactivitiessontprévues 82e ave. Rencontres les d'André Provencher. À 16 
dontséancesdephotosettages | mercredis à 19h00. Info:428- _P 00 au local de l'A.C.F.A 


ti. À la salle de la STC Lance ivre “Gens ô 
(115,605 1rueS-0). Entrée ÿh So lvre DURS de bas de Noël. Info: 466- 2625 Entrée: 20$/membre, 25$/non- 
libre.” Info: Guy Robin, 269- from Here and Afar” à la 1956: membre. Billets en vente à 

: Le comité d'information l'A.C.F.A.. Info: Sandra, 791- 
5583. Librairie le Carrefour à 17 h 
; Samedi et dimanche 9 et 10 publique de  Narcotique 7700. 
30. L'auteur, Jocelyne Verret mb + Rate de Noël ne À 
Lundi 18 décembre - lira des extraits de son livre, decembre - Fête de Noël Anonyme région d'Edmonton, 


“commedansl'ancientemps” tient régulièrement des Jeudi21 décembre- Cancert 
r_les et à rencontres de soutien des de Noël, offert par les élèves 
Sandy Beach. Informations: dépendants en rétablissement. du_Centre_communautaire 
Élise Bissonnerte, 465-6924. Info: P. L. Edmonton Area scolaire Boréal au gymnase 
Office, #200-9930- 106erue, du Centre à 19 h 00. Entrée 


Réception de Noël du Club accompagnée par Linda Ould 
Interàla Chambre de Commerce à la cithare. Pour chaque livre 
{517 Centre St. $.) De 18 h 00 vendu, l'auteur fera don de 35. 
à21 h 00. Info: Aline Doyle, à la Cité francophone. Info: 


HS #15 Vendredi 15 décembre - Edmonton (Alberta) T5K 1C7. libre. Info: Dominique Doucet, 
Vendredi 1 décembre … Portes-onverterau Secrétariat 799-5782. 
provincialdel'A.CE.A.(8923 Soirées de conversation 


Vente de tourtières et de 


Re drareie Re ne ane 166-1680 


605- lèrerue$.-0.). Tousles de 13 h 00 à 15 h 00, Pour ; 
vendredis soirs de 16 h 00 à 22 _ information : 436-3676 466-1680. ei Ie ave 
h 00. Entrée libre. Info: Guy lasper). Info: 433-0671. 
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Lethbridée 


Vendredi 14 décembre - 
Vendredi Jeunesse, pourenfants 
de 5 à 13 ans de 13 h 00 à 15 
h30. Téléphonez Mireille Dunn 
(328-8506) pour connaître 
l'activité et le lieu de rencontre. 


Samedi 2 décembre - 
Dégustation du Beaujolais 
nouveau et fromages, au local 
(202, 325. Ge rue $) À 20h 
00. Entrée: 12$/membre, 14$/ 
non-membre. Achetez vos billets 
d'avance. Info: Martine, 320- 
2287 ou ACFA, 328-8506. 


Vendredi 15 décembre - 
Souper de sandwich ‘à 
bar payant, au Centre culturel 
de l'A.C.F.A. (#202 - 325- 6e 
rue S.). De 17 h 00 à 20 h 00. 
5$l'assiette. Info: Monia, 320- 
7655 ou Mireille, 328-8506. 


Dimanche 17 décembre - 
Concert de Noël des élèves di 
Pavillon LaVérendrye: fête de 
Noël pour les petits membres 
de l'A.C.F.A., visite du Père 
Noël et jeux de famille. Au 
gymnase à 13 h 30. Entrée 
libre. Info: Martine, 320-2287 
ou Mireille, 328-8506. 


Dimanche 31 décembre - Bal 
de la veille du_Jour de l'an, 
champagne et buffet froit à 
minuit, bar payant, prix de. 
présence, visionnement du Bye- 
Bye. Au Centre culturel de 
'ALC.F.A. à 20 h 00. Entrée: 
7,50$/membre, 9$/non-membre. 
Réservez vos billets avant le 
15 décembre. Info: Richard, 
329-6551 ou Mireille, 328-8506. 


Activités régulières 

Si vous êtes intéressés à vous 

joindre à une troupe folklorique 

qui fait du chant et de la danse 

folklorique, appellez Mireille 

Cloutier, 329-6414 ou Mireille 
Dunn, 328-8506 


Le Comité … régional 
d'éducation française (CREF) 
ouvre son Centre de ressources 
(au#202 - 325 - 6e rues.) tous 
les samedis de 11 h 00 à 13h 
00. Vous pouvez emprunter 
des livres, ete. en ayant une 
carte de membre du CREFL 
(59). Info: Patrice, 380-6527. 


Le Comité régional 
d'éducation française (CREF) 
offre des cours de grammaire 
française et conversation pour 
les débutants au Centre culturel 
de l'ALC.F.A. (#202 - 325 - 6e 
rue $.) tous les mardis à 19 h 
30.Insciption: 20$/mois. Info: 
Manon, 320-7917 


D: 


Medicine 


lat 


Jeudis, vendredisetsamedis 
du 1 au 15 décembre 
avecle Père Noël, au local(533 
le rue SE.) de 19 h 00 à 21 
RO les jeudis et vendredis, de 
14 h 00 à 16h 00 les samedis. 
Info: Nancy, 528-4419. 


Samedi 2 décembre Souper 
chansons françaises, spectacle 
de danse, mets traditionnels, 
prix de présence. À 18h 30 au 
local (533-lerueS.-E.) Entrée: 
5$/membres, 6$/non-membres, 
Info: Nancy, 528-4419 

Lundi 18 décembre - Soirée 
parle-parle. jase-jase, venez 
prendre un café lors d'une 
rencontre amicale. À 19h 00 
au loca (533 - le rue SE.) 
Entrée libre. Info: Nancy, 528- 
4419 


Lundi 25 décembre - Soirée 
des bénévoles, offerte par 


Vendredi 8 décembre - Télé 
Bar-Bar au Club Bar-Bar à 21 
h 00. Info: Sophie, 624-5635. 


Souper et concert de Noël 


Vendredi 15 décembre Opus 
2en spectacle au Club Bar-Bar 
à 21 h 00. Info: Sophie, 624 
5635. 


Jeudi le 14 décembre 


à la salle communautaire 
de Legal 

Vendredi 22 décembre - . 

Da sal 0 Info Sophie 8$/aduites (12 ans et plus) 
624-5635. 4$/jeunes de 5 à 11 ans 

4 ans et moins/gratult 

Activités régulières 

Ë bé Info: 961-3665 

TANGENT - Le Club des 

ainés se rencontre pour jouer 

aux cartes et d'autres jeux les 
mardis au Centre culturel. Info: 

Irène, 359-2136. 


TANGENT - Le Club de 
bridge se rencontre au Centre 
culturel les lundis à 19 h 30. 
Info: Philippe, 359-2127. 

FALHER-Lajoujouthèque/ 
minicentrederessourcessituée 
au local du CREF au Centre 
Notre- Dame ouvre ses portes 
les mardis et mercredis de 9 h 
00 à 12h 00 et de 13h 00 à 15 
H00. Membership:20$/membres 
de CREF, 35$/non-membres. 
Info: 837-3400. 


Concert de Noë Î 


offert par les élèves 
du Centre communautaire scolaire Boréal 


Le jeudi 21 décembre 


au gymnase du Centre à 19h00 


Entrée libre 


4) 


VACFA. régionale de 
Plamondon/Lac La Biche, au 
Centre communautaire scolaire 
Beauséjour à 17 h 30. Info: 
Denise ou Mireille, 198-3896. 


Mercredi 0novembre etjeudi 
1* décembre - Salon du livre 
au Centre communautaire 
scolaire Beauséjour. De 9h 00 
à 16h 00. Info: Denise Hart, 
798-3896. 


Samedi 16 décembre - 
Contes etbiseuits”à la Maison 
des merveilles (Centre de 
ressources) de 10 h 30 à 11 h 
30. Info: 645-4907 


Dimanche 17 décembre - 
Repas de Noël au Centre d'âge 
d'or à Saint-Paul à 10 h 30 
‘Info: Élianne, 645-4800. 


Dimanche 17 décembre - 
Congert de Noël des Blés d'or 
à l'École régionale de Saint- 
Paul. En guise de prix d'entrée, 
des dons seront recueillis à la 
porte. Info: 645-4410. 


Rivière-fa- 


Paix 


Vendredi 1 décembre - 
Soirée “Blues” avec Joël Lavoie 
eLle House Band au Club Bar- 
Bar à 21 h 00. Info: Sophie, 
624-5635 


Samedi 2 décembre - Soirée 
de Noël organisée par Le Club 
du Bon temps. Info: Léopold, 


624-8182. 


bte. 3 
€ Fête de Noël #1} 
pour les petits 
Le dimanche 10 décembre 
Visite du Père Noël 


Chants de Noël 
Petit soûter 


Pour tous les enfants 
jusqu'à l'âge de la 4° année 


Endroit: Centre culturel 
de 13h00 à 16h00 


Info: Annie Larochelle au 826-5275 


* Apportez une contribution d'aliments non-périssables 
pour les paniers de Noël des Chevaliers de Colomb 


M A Ma M4 


Dimanche le 17 décembre 
à l'école régionale de Saint-Paul 


Info: 645-4410 


TN 
Te 
TR 
TK * En guise de prix d'entrée, 
TR 
TN 
ù 
EN EN PRET EN TRE NES EN EN 


RS 
TN 
ne 
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des dons seront recueillis à la porte. TR 
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YNDON == Depuis deux semaines, plusieurs activités ont permis à 
plus de joie l'arrivée plutôt brusque de 


Kanicosa visite l’école de musiciensdeSaint-Boniface, _etde la joie de vivreen français. 
Beauséjour de Plamondon composée de Nicole Brémault _ La participation du public est 
c’est dans une atmosphère et de ses enfants Christian et de mise dans le spectacle 
de fête que le mercredi 8 Sarah Dugas. Nicole et tous s'amusent ferme 
novembre dernier, l'école de Brémaultestparaileurs à chanter et gesticuler 
Plamondon recevait la visite | lauréatedufestival sous des airs connus 
du groupe franco-manitobain _ deluchanson et bien diversifiés, 
Kanicosa. Pendant près d'une 4 € ; autant 
heure, les membres de a troupe : qu'entrainants. 
ont su divertir par des jeux, - Lespectacle 
danseset saynètes, les jeunes offertàl'école 
et les moins jeunes 
présents au centre 
emmnarie 


fut très 
apprécié de 
la ribambelle 
d'enfants présents 
et l'expérience 
profitable pour tous. On 
danse, on chante et on rigole 
sur des airs de famille, voilà 
Granby, _ comment on pourrait résumer 
au Québec. Ce le spectacle offert par cette 
groupe musical, bien bande de joyeux lurons. 
connu des francophones, possède 
Plamondon. une vaste expérience du milieu 
Pour l'occasion, les petits radiophonique et télévisuel 
voisins du programme  Kanicosa compte, parmi ses 
d'immersion de l'école représentations. une participation 
Plamondon se sont joints à la _ älaprestigieuscémission Sesame 
danse. Même si ce spectacle Street. Pour leur visite à 
s'adresse principalement aux _ Beauséjour, lestrois chanteurs 
élèves de la matemelle à la et musiciens étaient 
sixième année, tout lemonde y accompagnés du père de la 
a goûté, lesenseignants n'étant famille, Normand Dugas 
pas épargnés. Pour Kanicosa,  Kanicosa véhicules des 
les grandes personnes ontaussi valeurs humaines comme 
partie intégrante du spectacle l'estime de soi et des autres, 
et doivent participer à la fête. l'amour de la nature et la 
Ainsi, dans l'espaced'uninstant, _ coopération , Cependant, les 
toussontdevenuslestroubadours _ thèmes majeurs exploités par 
de ce spectacle. ces ménmestrels des temps. 
Kanicosa, c'est une famille _ modernes sont ceux de Ia fête 


Ribambelle 
d'efants présents 


La den. prise Lsje-naiau… EN 
A 
À 


LES SALONS DU FE 
DU CARREFOUR 


ea collaboration avez 
V'ACFA régionale de Plamondon 
serons 
Bibliothèque 
École Plamondon School 


le jeudi 30 novembre, de 9h00 à 16h00 
le vendredi 1“ décembre, de 9h00 à 16h00 


Exposition 4-H 


Dany Martin 


Table de 
concertation 
de l'ACFA 


Par ailleurs, une exposition 
duclub4-H de Plamondon avait 
lieu le 14 novembre dernier à 
l'école Plamondon. Pour cet 
événement, les élèves et 
professeurs de l’école 
Beauséjour ainsi que les gens 
de Plamondon étaient 
cordialement invités à y assister. 
Les jeunes membres dece groupe 
présentaient leurs projets et la 
réponse des visiteurs fut très. 
positive. La grande qualité des 
réalisations effectuées et le 
sérieux dans la présentation 
démontrent bien l'importance 
d'un tel mouvement au sein de 
la communauté. De toute 
évidence, l'effort mis par ces 
jeunes est tel qu'on ne peut 
qu'admirer leur minutie et leur 
souci du détail. Tous es visiteurs 
ont été emballés par cene 

gnstration du savoir-faire 
ges et gageons que le 


La table de concertation de 

V'ACFA de Plamondon/Lac La 
Biche a eu lieu vendredi le 10 
novembre dernier. Le but de 
cette rencontre était de 
déterminer une nouvelle 
programmation triennale 
établissant les priorités du 
développement francophone 
danslarégion. Plusieurs secteurs 
d'activités communautaires ont 
étéabordés:économie régionale, 
tourisme, promotion etéducation 
francophone. Les membres 
présents à cette assemblée ont 
profité de l'occasion pourélire 
deux nouveaux représentants à 
laprochaïne table de concertation 
provinciale, prévue pourjanvier 
1995. Paul Piquette et Richard 
Mahé ont été élus parmi les 
douze membres présents. 


Le groupe Kanicosa 
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Dans le but de vous off un mallur sance Le Franco Vous ofe une 
ehrensque do pattes annonce. 


asia: 7 $ pour 20 mots ou mains pour 
moinS pour 2 sumaines. Plus de 20 mot: 
ncadtées. ajoutez 3,50 8 pour l'ancad 


0:12 pour 20 mots où 
Plus parmoL Annonces 
ant. Vous devez caloulr 7% 


CARTES D'AFFAIRES 


Auane 
ro fai par 

Nous n'accaplons pas 18 als appol. Fall vol chèque ou mandat: 
poste à l'ordre do 


Le France, 8923 - 82° Avenue, Edmonton (Alberta), TEC 022 


one 


Coop d'habitation :Le quartier 
du ealège: reçoit es applications 
pour la location d'appartements 
dans l'avenir. SVP communiquez 


Ronald Brochu Ex 
Agent d'immeubles 


ave Rose-Mane Tremblay au 469+ suen crop 
16 (ct 96) hr) Bu it 470-660 3 16845287 Poe 
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auxpommeseueusuere,4006Parosse _Facuilé Saint-Jean. Appoi 


StThomas-d'Aquin: 469-4182 00465. au 468.2967 (01-12) 
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du dimanche 


Dr J. Georges Sabourin 
BA. MD.FRCS (C0) 
Obatéricien Gnécologue 


Hinse (403) 986-3577 C7 | 208 a Gaue 1OÏD OU Re 
oultry  fARMS LTD È Taie 
Strathcona Market F 


Inmaculée-Concepti Denis et Marie Hinse, propriétaires — 
LR C.P. 3040+ Beaumont (Alberta) * T4X 1K8 DR COLETIE M. BOILEAU 
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ane K Sp] 350, West Grove Professional Bldg. 
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Vendre ot Samadé 17n 


nt | DUROCHER SIMPSON FRS 


Saint-Vital AVOCATS sr 
4905: s0Bus Service personnalisé et efficace a A. Harqua 
Dimanche: 130 d'une équipe d'avocats expérimentés RARE 
CALGARY Contactez: M° Allan W. Damer, avocat 

EDMONTON: 801 Esso Tower, Scotla Place, 00 Scotia Pla 


SainteFamille 


1195 MS. amonlo 
“Sunade 
mans: 130 8 


EE 


Our Lady of Peace 
ADS 85e 


Paie € 

IrOUSSe dE-AS1Ore à 

Dimanche: 1130 Ÿ LC 

Er) 
td. 


MeKinley 


Salon Funér: 


CADRIN DENTURE CLINIC 
Bernard Cadrin 
Édifice G.B. 9562 - 82* Avenue 
Edmonton, Abara T6C 028 
| Entrée ouea, plancher principal 
| sur: «39-6160 Ps. 465-3553 


Dr Léonard Nobert 


Dentiste 


1aNe2675$  Ù] 24n5-48,58 
Q Hors CaNaDa: 1 AN 251,568 
(TPS incluse » Tous Les us) 


IN: Les membes de 'ACFA Recon un abonner GRATUIT au FRANCO. 
Adresezvous a bureau de vore régional pour venin web. 


RE | 


54 rue St Micheal , St-Albert, Alberta TBN 1C9 
Téléphone: 459-8216 


L Non. l 
D adresse. 5 
! McCuaig DESROCHERS 
Ville: PRovince: avocats et notaires 
10011 - 114° Rue Au service de la 
Edmonton, Alberta œ 
pou francophonie albertaine 
9, Muir Drive 256, rue Fi on nine au made post Hal À Londe du Fees 2401 Toronto Dominion Tower 
Set she Yon dos Sn ne GE Edmonon Centre Nord Ouest 
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Les élèves de Holy Cross 
participent au Bicentenaire 
d'Edmonton 


Trevor Wasybk 


EDMONTON - 1795... Le Amérindiens et le traiteur 
recherche des pelleteries de principal menaient le nouvel 
castorfontque deux compagnies _ établissement d'Edmonton. 

de deux cultures différentes, Lors de la semaine du 6 au 
francaiseetanglaise, s'affrontent _ 10 novembre 1995, les élèves 
à la conquête de l'empire des _ de la septième année de l’école _ débuts de la francophonie dans _ voyageurs a dû être pénible et | Sommetoutelesélèvessont 


fourrures de l'Ouest canadien. Holy Cross, une école notre ville. cet exposé nous a donné un _ devenus plus fiers de la langue 
Ïl y à deux cent ans, d'immersion française à Chris Bateman, un élève meilleur portrait de ce qu'était secondequ'ilsapprennentgrâce 
l'abondance de castors dans la Edmonton, ont revisité cete participantà l'exposé aavoué: la vie ici autrefois.» à ses déburts héroïques dans 
régiond'Edmontonafondénotre _ époque aventureuse. «la musique folklorique que J'espère que j'ai pu l'Ouest, Le cheminement vers 
Ville. Autrefois les principales | moncours déguiséen voyageur monsieur Wasylyknousajouée encourager chez ces élèves 1995 à cet égard, continuera 
Xctivités économiques se pour que les élèves apprécient M'adonnélegoûtderetoumer anglophones, le désir dans cette classe pendant le 
déroulaient à l'intérieur des davantage le caractère curieux à l'époque des voyageurs». d'apprendre cette belle langue prochain mois en revivant le 
bastions du Fort Edmonton deleursancêtres. Lesélèvesse Selon Nicole Tailleur et etdedécouvrirouelleestvivante rôle des pionniers dans 
Voyageurs, ‘commis, sont également informés des Colette Moreau: «la vie des dans notre communauté. l'évolution de notre ville. 


Que ce soient des lunchs orange et noir, des 
citrouilles TRÈS originales sculptées parles 6ème, 
des diners de classe éclairés à la chandelle, la 
venue de parents et du personnel déguisés ou une 
parade de costumes incluant Ken et Barbie dans 
leur voiture, tous se sont amusés en cette journée 
d'Halloween. De plus, une mini-plèce de théâtre 
a été offerte pour le primaire ce qui en aura fatrire 
plusieurs. 

Concemant l'UNICEF, les jeunes ont recueilli 
381,86 $ avec les trelires. Lors de: Ia course aux 
“enis noires; le primaire, classé après classe, devait 
aller collèr sur des flèches placées au sol tous les 
sous noirs qu'ils avaient, un total de 19,68$. Qu'il 
st bon de joindre le plaisir aux bonnes causes 
Humanitairés. s de 

Natasha Boucher 


Halloween: Rachel Pinard et Cheryl Tunnel 


